
Exo
Chapter 14

Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

ר1 וַיְדַבֵּ֥
Y–habló
H1696

יְהֹוָה֖
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
diciendo
H0559

Y HABLÓ Jehová á Moisés, diciendo:

2֮ דַּבֵּר
Habla
H1696

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
hijos–de–

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

בוּ וְיָשֻׁ֗
y–volverán
H7725

֙ וְיַחֲנוּ
y–acamparán
H2583

֙ לִפְנֵי
ante
H6440

י  תפִּ֣ הַחִירֹ֔
Pi–Hajirot
H6367

ין בֵּ֥
entre
H0996

ל מִגְדֹּ֖
Migdol

וּבֵי֣ן
y–entre
H0996

הַיָּ֑ם
el–mar
H3220

֙ לִפְנֵי
ante
H6440

עַל  ןבַּ֣ צְפֹ֔
Baal–Tsefon
H1189

נִכְח֥וֹ
frente–a–él
H5226

תַחֲנ֖וּ
acamparéis
H2583

עַל־
junto–a–

ם׃ הַיָּֽ
el–mar
H3220

Habla á los hijos de Israel que den la vuelta, y asienten su campo delante de Pihahiroth, entre Migdol y la mar 
hacia Baalzephón: delante de él asentaréis el campo, junto á la mar.

וְאָמַ֤ר3
Y–dirá
H0559

פַּרְעֹה֙
Paró
H6547

לִבְנֵי֣
de–hijos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

ים נְבֻכִ֥
confundidos
H0943

הֵ֖ם
ellos
H1992

בָּאָרֶ֑ץ
en–la–tierra
H0776

סָגַר֥
encerró
H5462

עֲלֵיהֶ֖ם
sobre–ellos

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
el–desierto

Porque Faraón dirá de los hijos de Israel: Encerrados están en la tierra, el desierto los ha encerrado.

י4 וְחִזַּקְתִּ֣
Y–endureceré
H2388

אֶת־
–
H0853

לֵב־
corazón–de–

֮ פַּרְעֹה
Paró
H6547

וְרָדַ֣ף
y–perseguirá
H7291

אַחֲרֵיהֶם֒
tras–ellos

וְאִכָּבְדָ֤ה
y–me–glorificaré
H3513

בְּפַרְעֹה֙
en–Paró
H6547

וּבְכָל־
y–en–todo–
H3605

חֵיל֔וֹ
su–ejército
H2428

וְיָדְע֥וּ
y–sabrán
H3045

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4713

י־ כִּֽ
que–

אֲנִי֣
yo
H0589

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

עֲשׂוּ־ וַיַּֽ
y–hicieron–

ן׃ כֵֽ
así

Y yo endureceré el corazón de Faraón para que los siga; y seré glorificado en Faraón y en todo su ejército; y 
sabrán los Egipcios que yo soy Jehová. Y ellos lo hicieron así.

וַיֻּגַּד5֙
Y–fue–dicho
H5046

לְמֶלֶ֣ךְ
al–rey–de–
H4428

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

י כִּ֥
que

ח בָרַ֖
huyó
H1272

הָעָם֑
el–pueblo

יֵּהָפֵךְ וַ֠
y–se–volvió
H2015

ב לְבַ֨
corazón–de–
H3824

ה פַּרְעֹ֤
Paró
H6547

֙ וַעֲבָדָיו
y–sus–siervos
H5650

אֶל־
hacia–
H0413

ם הָעָ֔
el–pueblo

֙ אמרוּ וַיֹּֽ
y–dijeron
H0559

מַה־
qué–
H4100

זֹּ֣את
esto
H2063

ינוּ עָשִׂ֔
hicimos

י־ כִּֽ
que–

חְנוּ שִׁלַּ֥
enviamos
H7971

אֶת־
a–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

נוּ׃ מֵעָבְדֵֽ
de–servirnos
H5647

Y fué dado aviso al rey de Egipto cómo el pueblo se huía: y el corazón de Faraón y de sus siervos se volvió contra 
el pueblo, y dijeron: ¿Cómo hemos hecho esto de haber dejado ir á Israel, para que no nos sirva?
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ר6 וַיֶּאְסֹ֖
Y–aparejó
H0631

אֶת־
–
H0853

רִכְבּ֑וֹ
su–carro
H7393

וְאֶת־
y–a–
H0853

עַמּ֖וֹ
su–pueblo

ח לָקַ֥
tomó
H3947

עִמּֽוֹ׃
con–él

Y unció su carro, y tomó consigo su pueblo;

ח7 וַיִּקַּ֗
Y–tomó
H3947

שֵׁשׁ־
seis–
H8337

מֵא֥וֹת
cientos
H3967

רֶכֶ֙ב֙
carros
H7393

בָּח֔וּר
escogidos
H0977

ל וְכֹ֖
y–todo
H3605

רֶ֣כֶב
carro–de–
H7393

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

ם וְשָׁלִשִׁ֖
y–capitanes

עַל־
sobre–

כֻּלּֽוֹ׃
todos–ellos
H3605

Y tomó seiscientos carros escogidos, y todos los carros de Egipto, y los capitanes sobre ellos.

וַיְחַזֵּ֣ק8
Y–endureció
H2388

יְהֹוָ֗ה
Yahweh
H3068

אֶת־
–
H0853

לֵב֤
corazón–de–

פַּרְעֹה֙
Paró
H6547

מֶלֶ֣ךְ
rey–de–
H4428

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

ף וַיִּרְדֹּ֕
y–persiguió
H7291

י אַחֲרֵ֖
tras

בְּנֵי֣
hijos–de–

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

וּבְנֵי֣
y–hijos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

ים יֹצְאִ֖
salían
H3318

בְּיָד֥
con–mano
H3027

ה׃ רָמָֽ
alzada

Y endureció Jehová el corazón de Faraón rey de Egipto, y siguió á los hijos de Israel; pero los hijos de Israel 
habían salido con mano poderosa.

וַיִּרְדְּפ֨ו9ּ
Y–persiguieron
H7291

יִם מִצְרַ֜
Mitsrayim
H4713

ם אַחֲרֵיהֶ֗
tras–ellos

יגוּ וַיַּשִּׂ֤
y–alcanzaron
H5381

אוֹתָם֙
–los
H0853

חֹנִי֣ם
acampando
H2583

עַל־
junto–a–

הַיָּ֔ם
el–mar
H3220

כָּל־
todo–
H3605

סוּס֙
caballo–de–

רֶ֣כֶב
carro–de–
H7393

ה פַּרְעֹ֔
Paró
H6547

יו וּפָרָשָׁ֖
y–sus–jinetes

וְחֵיל֑וֹ
y–su–ejército
H2428

עַל־
junto–a–

תפִּי֙  חִירֹ֔ הַֽ
Pi–Hajirot
H6367

לִפְנֵי֖
ante
H6440

עַל  ן׃בַּ֥ צְפֹֽ
Baal–Tsefon
H1189

Siguiéndolos, pues, los Egipcios, con toda la caballería y carros de Faraón, su gente de á caballo, y todo su 
ejército, alcanzáronlos asentando el campo junto á la mar, al lado de Pihahiroth, delante de Baalzephón.

ה10 וּפַרְעֹ֖
Y–Paró
H6547

יב הִקְרִ֑
se–acercó
H7126

֩ וַיִּשְׂאוּ
y–alzaron
H5375

בְנֵֽי־
hijos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֨
Yisrael
H3478

אֶת־
–
H0853

ם עֵינֵיהֶ֜
sus–ojos

וְהִנֵּ֥ה
y–he–aquí
H2009

׀מִצְרַ֣יִם 
Mitsrayim
H4713

נֹסֵעַ֣
marchó
H5265

ם אַחֲרֵיהֶ֗
tras–ellos

֙ ירְאוּ וַיִּֽ
y–temieron
H3372

ד מְאֹ֔
muy
H3966

וַיִּצְעֲק֥וּ
y–clamaron
H6817

בְנֵֽי־
hijos–de–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

אֶל־
a–
H0413

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

Y cuando Faraón se hubo acercado, los hijos de Israel alzaron sus ojos, y he aquí los Egipcios que venían tras 
ellos; por lo que temieron en gran manera, y clamaron los hijos de Israel á Jehová.
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11֮ וַיֹּאמְרוּ
Y–dijeron
H0559

אֶל־
a–
H0413

מֹשֶׁה֒
Mosheh
H4872

י מִבְּלִ֤ הַֽ
¿acaso–por–no–haber
H1097

אֵין־
no–hay–
H0369

קְבָרִים֙
sepulcros
H6913

יִם בְּמִצְרַ֔
en–Mitsrayim
H4714

נוּ לְקַחְתָּ֖
nos–tomaste
H3947

לָמ֣וּת
para–morir
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
en–el–desierto

מַה־
qué–
H4100

זֹּאת֙
esto
H2063

יתָ עָשִׂ֣
hiciste

נוּ לָּ֔
a–nosotros

נוּ לְהוֹצִיאָ֖
para–sacarnos
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
de–Mitsrayim
H4714

Y dijeron á Moisés: ¿No había sepulcros en Egipto, que nos has sacado para que muramos en el desierto? ¿Por 
qué lo has hecho así con nosotros, que nos has sacado de Egipto?

הֲלאֹ־12
¿No–
H3808

זֶה֣
esto
H2088

ר הַדָּבָ֗
la–palabra
H1697

אֲשֶׁר֩
que

רְנוּ דִּבַּ֨
hablamos
H1696

אֵלֶי֤ךָ
a–ti
H0413

בְמִצְרַיִ֙ם֙
en–Mitsrayim
H4714

ר לֵאמֹ֔
diciendo
H0559

ל חֲדַ֥
déjanos
H2308

נּוּ מִמֶּ֖
de–nosotros

וְנַֽעַבְדָ֣ה
y–serviremos
H5647

אֶת־
a–
H0853

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4713

י כִּ֣
porque

ט֥וֹב
mejor

֙ לָנ֙וּ
para–nosotros

ד עֲבֹ֣
servir
H5647

אֶת־
a–
H0853

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4713

נוּ מִמֻּתֵ֖
que–morir–nosotros
H4191

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
en–el–desierto

¿No es esto lo que te hablamos en Egipto, diciendo: Déjanos servir á los Egipcios? Que mejor nos fuera servir á 
los Egipcios, que morir nosotros en el desierto.

אמֶר13 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

אֶל־
a–
H0413

֮ הָעָם
el–pueblo

אַל־
no–
H0408

תִּירָאוּ֒
temáis
H3372

תְיַצְב֗וּ הִֽ
estad–firmes
H3320

֙ וּרְאוּ
y–ved
H7200

אֶת־
–
H0853

יְשׁוּעַת֣
salvación–de–
H3444

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

אֲשֶׁר־
que–

ה יַעֲשֶׂ֥
hará

לָכֶ֖ם
para–vosotros

הַיּ֑וֹם
hoy
H3117

י כִּ֗
porque

ר אֲשֶׁ֨
lo–que

רְאִיתֶ֤ם
habéis–visto
H7200

אֶת־
–
H0853

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4713

הַיּ֔וֹם
hoy
H3117

א ֹ֥ ל
no
H3808

יפוּ תֹסִ֛
volveréis
H3254

ם לִרְאֹתָ֥
a–verlos
H7200

ע֖וֹד
más
H5750

עַד־
hasta–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
perpetuidad
H5769

Y Moisés dijo al pueblo: No temáis; estáos quedos, y ved la salud de Jehová, que él hará hoy con vosotros; porque 
los Egipcios que hoy habéis visto, nunca más para siempre los veréis.

יְהוָה14֖
Yahweh
H3068

יִלָּחֵם֣
peleará

לָכֶם֑
por–vosotros

ם וְאַתֶּ֖
y–vosotros

תַּחֲרִישֽׁוּן׃
callaréis

פ
—

Jehová peleará por vosotros, y vosotros estaréis quedos.

וַיֹּ֤אמֶר15
Y–dijo
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

מַה־
por–qué–
H4100

תִּצְעַ֖ק
clamas
H6817

אֵלָי֑
a–mí
H0413

ר דַּבֵּ֥
habla
H1696

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי־
hijos–de–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

עוּ׃ וְיִסָּֽ
y–marchen
H5265

Entonces Jehová dijo á Moisés: ¿Por qué clamas á mí? di á los hijos de Israel que marchen:
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ה16 וְאַתָּ֞
Y–tú

הָרֵ֣ם
alza

ת־ אֶֽ
–
H0853

מַטְּךָ֗
tu–vara
H4294

וּנְטֵ֧ה
y–extiende
H5186

אֶת־
–
H0853

יָדְךָ֛
tu–mano
H3027

עַל־
sobre–

הַיָּ֖ם
el–mar
H3220

וּבְקָעֵה֑וּ
y–divídelo
H1234

אוּ וְיָבֹ֧
y–entrarán
H0935

בְנֵֽי־
hijos–de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

בְּת֥וֹךְ
en–medio–de–
H8432

הַיָּ֖ם
el–mar
H3220

ׁה׃ בַּיַּבָּשָֽ
en–lo–seco
H3004

Y tú alza tu vara, y extiende tu mano sobre la mar, y divídela; y entren los hijos de Israel por medio de la mar en 
seco.

י17 וַאֲנִ֗
Y–yo
H0589

הִנְנִי֤
he–aquí–yo
H2009

מְחַזֵּק֙
endureceré
H2388

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
corazón–de–

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4713

אוּ וְיָבֹ֖
y–entrarán
H0935

אַחֲרֵיהֶם֑
tras–ellos

וְאִכָּבְדָ֤ה
y–me–glorificaré
H3513

בְּפַרְעֹה֙
en–Paró
H6547

וּבְכָל־
y–en–todo–
H3605

חֵיל֔וֹ
su–ejército
H2428

בְּרִכְבּ֖וֹ
en–sus–carros
H7393

ׁיו׃ וּבְפָרָשָֽ
y–en–sus–jinetes

Y yo, he aquí yo endureceré el corazón de los Egipcios, para que los sigan: y yo me glorificaré en Faraón, y en 
todo su ejército, y en sus carros, y en su caballería;

וְיָדְע֥ו18ּ
Y–sabrán
H3045

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4713

כִּי־
que–

אֲנִי֣
yo
H0589

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

י בְּהִכָּבְדִ֣
cuando–me–glorifique
H3513

ה בְּפַרְעֹ֔
en–Paró
H6547

בְּרִכְבּ֖וֹ
en–sus–carros
H7393

ׁיו׃ וּבְפָרָשָֽ
y–en–sus–jinetes

Y sabrán los Egipcios que yo soy Jehová, cuando me glorificaré en Faraón, en sus carros, y en su gente de á 
caballo.

ע19 וַיִּסַּ֞
Y–se–movió
H5265

מַלְאַךְ֣
ángel–de–
H4397

ים הָאֱלֹהִ֗
el–Elohim
H0430

הַהֹלֵךְ֙
el–que–iba
H1980

֙ לִפְנֵי
ante
H6440

מַחֲנֵה֣
campamento–de–
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

וַיֵּ֖לֶךְ
y–fue
H3212

מֵאַחֲרֵיהֶם֑
de–detrás–de–ellos

ע וַיִּסַּ֞
y–se–movió
H5265

עַמּ֤וּד
columna–de–
H5982

֙ עָנָן הֶֽ
la–nube
H6051

ם מִפְּנֵיהֶ֔
de–ante–ellos
H6440

ד עֲמֹ֖ וַיַּֽ
y–se–puso
H5975

ם׃ מֵאַחֲרֵיהֶֽ
de–detrás–de–ellos

Y el ángel de Dios que iba delante del campo de Israel, se apartó, é iba en pos de ellos; y asimismo la columna de 
nube que iba delante de ellos, se apartó, y púsose á sus espaldas:

א20 ֹ֞ וַיָּב
Y–entró
H0935

ין  ׀בֵּ֣
entre
H0996

מַחֲנֵה֣
campamento–de–
H4264

יִם מִצְרַ֗
Mitsrayim
H4714

֙ וּבֵין
y–entre
H0996

מַחֲנֵה֣
campamento–de–
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

י וַיְהִ֤
y–fue
H1961

֙ עָנָן הֶֽ
la–nube
H6051

שֶׁךְ וְהַחֹ֔
y–la–oscuridad
H2822

וַיָּ֖אֶר
y–alumbró
H0215

אֶת־
–
H0853

יְלָה הַלָּ֑
la–noche
H3915

וְלאֹ־
y–no–
H3808

ב קָרַ֥
se–acercó
H7126

זֶה֛
este
H2088

אֶל־
a–
H0413

זֶה֖
este
H2088

כָּל־
toda–
H3605

יְלָה׃ הַלָּֽ
la–noche
H3915

E iba entre el campo de los Egipcios y el campo de Israel; y era nube y tinieblas para aquéllos, y alumbraba á 
Israel de noche: y en toda aquella noche nunca llegaron los unos á los otros.
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וַיֵּ֨ט21
Y–extendió
H5186

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

אֶת־
–
H0853

֮ יָדוֹ
su–mano
H3027

עַל־
sobre–

הַיָּם֒
el–mar
H3220

וַיּ֣וֹלֶךְ
e–hizo–ir
H3212

׀יְהוָה֣ 
Yahweh
H3068

אֶת־
–
H0853

יָּם הַ֠
el–mar
H3220

בְּר֨וּחַ
con–viento–de–
H7307

ים קָדִ֤
este
H6921

עַזָּה֙
fuerte
H5794

כָּל־
toda–
H3605

יְלָה הַלַּ֔
la–noche
H3915

וַיָּ֥שֶׂם
y–puso

אֶת־
–
H0853

הַיָּ֖ם
el–mar
H3220

לֶחָרָבָה֑
a–tierra–seca
H2724

וַיִּבָּקְע֖וּ
y–fueron–divididas
H1234

יִם׃ הַמָּֽ
las–aguas
H4325

Y extendió Moisés su mano sobre la mar, é hizo Jehová que la mar se retirase por recio viento oriental toda 
aquella noche; y tornó la mar en seco, y las aguas quedaron divididas.

או22ּ וַיָּבֹ֧
Y–entraron
H0935

בְנֵֽי־
hijos–de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

בְּת֥וֹךְ
en–medio–de–
H8432

הַיָּ֖ם
el–mar
H3220

ה בַּיַּבָּשָׁ֑
en–lo–seco
H3004

יִם וְהַמַּ֤
y–las–aguas
H4325

לָהֶם֙
para–ellos

ה חֹמָ֔
muro
H2346

ימִינָם֖ מִֽ
a–su–derecha
H3225

ם׃ וּמִשְּׂמאֹלָֽ
y–a–su–izquierda
H8040

Entonces los hijos de Israel entraron por medio de la mar en seco, teniendo las aguas como muro á su diestra y á 
su siniestra:

וַיִּרְדְּפ֤ו23ּ
Y–persiguieron
H7291

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4713

אוּ וַיָּבֹ֣
y–entraron
H0935

ם אַחֲרֵיהֶ֔
tras–ellos

כֹּ֚ל
todo
H3605

ס֣וּס
caballo–de–

ה פַּרְעֹ֔
Paró
H6547

רִכְבּ֖וֹ
sus–carros
H7393

יו וּפָרָשָׁ֑
y–sus–jinetes

אֶל־
al–
H0413

תּ֖וֹךְ
medio–de–
H8432

ם׃ הַיָּֽ
el–mar
H3220

Y siguiéndolos los Egipcios, entraron tras ellos hasta el medio de la mar, toda la caballería de Faraón, sus carros, 
y su gente de á caballo.

24֙ יְהִי וַֽ
Y–fue
H1961

רֶת בְּאַשְׁמֹ֣
en–la–vigilia–de–
H0821

קֶר הַבֹּ֔
la–mañana
H1242

ף וַיַּשְׁקֵ֤
y–miró
H8259

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶל־
al–
H0413

מַחֲנֵה֣
campamento–de–
H4264

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4713

בְּעַמּ֥וּד
en–columna–de–
H5982

אֵ֖שׁ
fuego
H0784

וְעָנָן֑
y–nube
H6051

הָם וַיָּ֕
y–confundió
H2000

אֵ֖ת
–
H0853

מַחֲנֵה֥
campamento–de–
H4264

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4713

Y aconteció á la vela de la mañana, que Jehová miró al campo de los Egipcios desde la columna de fuego y nube, 
y perturbó el campo de los Egipcios.

סַר25 וַיָּ֗
Y–quitó
H5493

אֵת֚
–
H0853

אֹפַן֣
rueda–de–
H0212

יו מַרְכְּבֹתָ֔
sus–carros
H4818

יְנַהֲגֵה֖וּ וַֽ
e–hizo–conducirlos

בִּכְבֵדֻ֑ת
con–pesadez
H3517

וַיֹּ֣אמֶר
y–dijo
H0559

יִם מִצְרַ֗
Mitsrayim
H4714

אָנוּ֙סָה֙
huyamos
H5127

מִפְּנֵי֣
de–ante
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

י כִּ֣
porque

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

נִלְחָ֥ם
pelea

לָהֶ֖ם
por–ellos

יִם   בְּמִצְרָֽ
contra–Mitsrayim
H4714

פ
—

Y quitóles las ruedas de sus carros, y trastornólos gravemente. Entonces los Egipcios dijeron: Huyamos de 
delante de Israel, porque Jehová pelea por ellos contra los Egipcios.
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וַיֹּ֤אמֶר26
Y–dijo
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

נְטֵ֥ה
extiende
H5186

אֶת־
–
H0853

יָדְךָ֖
tu–mano
H3027

עַל־
sobre–

הַיָּ֑ם
el–mar
H3220

בוּ וְיָשֻׁ֤
y–volverán
H7725

הַמַּיִ֙ם֙
las–aguas
H4325

עַל־
sobre–

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

עַל־
sobre–

רִכְבּ֖וֹ
sus–carros
H7393

וְעַל־
y–sobre–

ׁיו׃ פָּרָשָֽ
sus–jinetes

Y Jehová dijo á Moisés: Extiende tu mano sobre la mar, para que las aguas vuelvan sobre los Egipcios, sobre sus 
carros, y sobre su caballería.

וַיֵּט27֩
Y–extendió
H5186

ה מֹשֶׁ֨
Mosheh
H4872

אֶת־
–
H0853

יָד֜וֹ
su–mano
H3027

עַל־
sobre–

הַיָּ֗ם
el–mar
H3220

שָׁב וַיָּ֨
y–volvió
H7725

הַיָּ֜ם
el–mar
H3220

לִפְנ֥וֹת
al–amanecer
H6437

בֹּקֶ֙ר֙
mañana
H1242

לְאֵי֣תָנ֔וֹ
a–su–fuerza
H0386

יִם וּמִצְרַ֖
y–Mitsrayim
H4714

נָסִ֣ים
huyendo
H5127

לִקְרָאת֑וֹ
a–su–encuentro
H7125

וַיְנַעֵר֧
y–sacudió
H5287

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

אֶת־
a–
H0853

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

בְּת֥וֹךְ
en–medio–de–
H8432

ם׃ הַיָּֽ
el–mar
H3220

Y Moisés extendió su mano sobre la mar, y la mar se volvió en su fuerza cuando amanecía; y los Egipcios iban 
hacia ella: y Jehová derribó á los Egipcios en medio de la mar.

בו28ּ וַיָּשֻׁ֣
Y–volvieron
H7725

יִם הַמַּ֗
las–aguas
H4325

וַיְכַסּ֤וּ
y–cubrieron
H3680

אֶת־
–
H0853

הָרֶכֶ֙ב֙
los–carros
H7393

וְאֶת־
y–a–
H0853

ים רָשִׁ֔ הַפָּ֣
los–jinetes

֙ לְכֹל
de–todo
H3605

חֵי֣ל
ejército–de–
H2428

ה פַּרְעֹ֔
Paró
H6547

ים הַבָּאִ֥
los–que–entraron
H0935

אַחֲרֵיהֶ֖ם
tras–ellos

בַּיָּ֑ם
en–el–mar
H3220

א־ ֹֽ ל
no–
H3808

נִשְׁאַ֥ר
quedó
H7604

בָּהֶ֖ם
de–ellos

עַד־
hasta–
H5704

ד׃ אֶחָֽ
uno
H0259

Y volvieron las aguas, y cubrieron los carros y la caballería, y todo el ejército de Faraón que había entrado tras 
ellos en la mar; no quedó de ellos ni uno.

וּבְנֵי29֧
Y–hijos–de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

הָלְכ֥וּ
caminaron
H1980

ה בַיַּבָּשָׁ֖
en–lo–seco
H3004

בְּת֣וֹךְ
en–medio–de–
H8432

הַיָּ֑ם
el–mar
H3220

יִם וְהַמַּ֤
y–las–aguas
H4325

לָהֶם֙
para–ellos

ה חֹמָ֔
muro
H2346

ימִינָם֖ מִֽ
a–su–derecha
H3225

ם   וּמִשְּׂמאֹלָֽ
y–a–su–izquierda
H8040

Y los hijos de Israel fueron por medio de la mar en seco, teniendo las aguas por muro á su diestra y á su siniestra.

וַיּ֨וֹשַׁע30
Y–salvó
H3467

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

בַּיּ֥וֹם
en–el–día
H3117

הַה֛וּא
aquel
H1931

אֶת־
a–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

מִיַּ֣ד
de–mano–de–
H3027

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

וַיַּ֤רְא
y–vio
H7200

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

אֶת־
a–
H0853

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

מֵ֖ת
muerto
H4191

עַל־
sobre–

שְׂפַ֥ת
orilla–de–
H8193

ם׃ הַיָּֽ
el–mar
H3220

Así salvó Jehová aquel día á Israel de mano de los Egipcios; é Israel vió á los Egipcios muertos á la orilla de la mar.
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רְא31 וַיַּ֨
Y–vio
H7200

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

אֶת־
–
H0853

הַיָּ֣ד
la–mano
H3027

ה הַגְּדֹלָ֗
la–grande

ר אֲשֶׁ֨
que

ה עָשָׂ֤
hizo

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

יִם בְּמִצְרַ֔
en–Mitsrayim
H4714

ירְא֥וּ וַיִּֽ
y–temió
H3372

הָעָ֖ם
el–pueblo

אֶת־
a–
H0853

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

֙ אֲמִי֙נוּ וַיַּֽ
y–creyeron
H0539

יהוָ֔ה בַּֽ
en–Yahweh
H3068

ה וּבְמֹשֶׁ֖
y–en–Mosheh
H4872

עַבְדּֽוֹ׃
su–siervo
H5650

פ
—

Y vió Israel aquel grande hecho que Jehová ejecutó contra los Egipcios: y el pueblo temió á Jehová, y creyeron á 
Jehová y á Moisés su siervo.
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